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Smlouva o spolupráci
č. SAD-23/053
	PPF a.s.
se sídlem: Praha 6, Evropská 2690/17, PSČ 160 41 
IČ: 25099345
DIČ: CZ25099345
účet č.:  
zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze, pod spis. zn. 4495
zastoupená: Ing. Kateřinou Jiráskovou, předsedou představenstva
(dále jen „společnost“)


a

	Česká filharmonie
se sídlem: Rudolfinum, Alšovo nábřeží, 12, 110 01, Praha 1
IČ: 00023264
DIČ: CZ00023264
Zřízená Ministerstvem kultury ČR
zastupuje: David Mareček, generální ředitel
(dále jen „filharmonie“)


uzavírají níže uvedeného dne, měsíce a roku smlouvu:

I. Účel smlouvy

Účelem této smlouvy je vzájemná spolupráce smluvních stran při podpoře kulturního rozvoje v oblasti klasické hudby, jejího šíření a dalšího zpřístupnění zejména širší veřejnosti, zahraničnímu publiku, odborné veřejnosti a mládeži, a dále vzájemná spolupráce smluvních stran při prezentaci skupiny PPF, jejíž součástí je společnost, a při podpoře šíření dobrého jména skupiny PPF a filharmonie v ČR a v zahraničí.

II. Předmět smlouvy

Předmětem této smlouvy je úprava vzájemných práv a povinností, jež se váží k účelu této smlouvy a jež jsou dále specifikovány v článku III. této smlouvy. Filharmonie se touto smlouvou zavazuje, že bude za podmínek dále uvedených prezentovat a propagovat skupinu PPF alespoň v rozsahu a způsobem uvedeným v Příloze č. 1 této smlouvy. Společnost se zavazuje za prezentaci a propagaci podle Přílohy č. 1 poskytnout filharmonii finanční odměnu. Smluvní strany sjednávají, že plnění uvedené v Příloze č. 1 je sjednáno jako rámcové a smluvní strany jsou oprávněny jej zpřesnit na základě vzájemných písemných ujednání, která mohou být sjednána též ve formě e-mailové zprávy. 
III. Závazky a práva smluvních stran

1. Při vědomí toho, že obě smluvní strany a skupina PPF požívají skvělého goodwillu doma i ve světě, se smluvní strany zavazují, že kdykoliv budou v souladu s touto smlouvou nakládat s označeními, značkami, ochrannými známkami, názvy či obchodními firmami reprezentujícími goodwill jedné ze smluvních stran či s ní jinak spojenými (dále jen „označení“), budou tak činit způsobem, který odpovídá významu a hodnotě označení a v souladu s vůlí a zájmy strany, které označení náleží, a vyvarují se tedy jakýchkoliv jednání, která by označení a hodnoty, jež představují, mohla poškodit či znevážit a vyvinou naopak veškeré úsilí, aby goodwill označení byl udržen a posílen.
2. Filharmonie se zavazuje poskytnout v jednotlivých obdobích a po celou dobu účinnosti této smlouvy společnosti následující plnění: 
a) Udělit společnosti právo po celou dobu účinnosti této smlouvy užívat titul „Globální partner České filharmonie“ ve spojení s označením „Skupina PPF“. 
b) Udělit společnosti právo po celou dobu účinnosti této smlouvy užívat název a veškerá označení filharmonie v podobě ochranné známky vedené v rejstříku ochranných známek u Úřadu průmyslového vlastnictví, resp. veškerá další označení (ať registrovaná či nikoliv) pro marketingové, PR a propagační účely své jakož i skupiny PPF, a to jak v textovém, tak i v obrazovém, zvukovém, obrazově zvukovém a slovním vyjádření. Společnost se přitom zavazuje dále je používat způsobem, který nepoškodí dobré jméno filharmonie. Použití loga a ostatních značení filharmonie musí být vždy předem schváleno a písemně odsouhlaseno filharmonií.

c) Podle svých nejlepších schopností a znalostí provést každou prezentaci a propagaci skupiny PPF, jakož i další plnění uvedená v Příloze č. 1 této smlouvy, způsobem uvedeným tamtéž, a takovým způsobem, který bude pro společnost a skupinu PPF při dodržení všech ustanovení této smlouvy znamenat co největší možné zviditelnění v rámci sponzorské pozice skupiny PPF.
d) Filharmonie se zavazuje doložit společnosti filharmonií realizované plnění uvedené v této smlouvě, zejména v Příloze č. 1 této smlouvy, v období od nabytí účinnosti smlouvy do 31.12.2023 nejpozději do 30.4.2024, v období od 1.1.2024 do 31.12.2024 nejpozději do 30.4.2025, v období od 1.1.2025 do 31.12.2025 nejpozději do 30.4.2026, a v období od 1.1.2026 do 31.8.2026 nejpozději do 31.12.2026, a to dle přehledu a v souladu s Přílohou č. 2 této smlouvy. 
e) Filharmonie se dále zavazuje neužívat logo a jiná označení náležející společnosti uvedená v Příloze č. 2 této smlouvy a materiály předané filharmonii společností pro jiné účely než pro účely realizace plnění podle této smlouvy.

3. Společnost se zavazuje:

a)   poskytnout filharmonii podklady a materiály, které si filharmonie pro účely realizace propagace skupiny PPF podle této smlouvy, resp. Přílohy č. 1 této smlouvy, vyžádá, a to v termínech sjednaných mezi smluvními stranami:
b) uhradit filharmonii za sjednané plnění v období od doby nabytí účinnosti této smlouvy do 31.8.2024 odměnu ve výši 20.000.000,- Kč (slovy: dvacet milionů korun českých),
c) uhradit filharmonii za sjednané plnění v období od 1.9.2024 do 31.8.2025 odměnu ve výši 20.000.000,- Kč (slovy: dvacet milionů korun českých), 

d) uhradit filharmonii za sjednané plnění v období od 1.9.2025 do 31.8.2026 odměnu ve výši 20.000.000,- Kč (slovy: dvacet milionů korun českých).
4. K částkám uvedeným v odstavci 3 výše bude připočtena DPH dle platných právních předpisů. Sjednané odměny uhradí společnost vždy na základě faktury vystavené filharmonií a doručené společnosti na adresu fakturace@ppf.cz. Splatnost každé faktury činí 30 dnů ode dne jejího doručení společnosti na shora uvedenou e-mailovou adresu. Za datum uskutečnění zdanitelného plnění se považuje datum vystavení faktury. 
5. Filharmonie je oprávněna vystavit fakturu na odměnu uvedenou v odstavci 3 písm. b) nejdříve ke dni nabytí účinnosti smlouvy, fakturu na odměnu uvedenou v odst. 3 písm. c) nejdříve ke dni 1.9.2024 a fakturu na odměnu uvedenou v odst.3 písm. d) nejdříve k datu 1.9.2025.
IV. Zvláštní ustanovení

1. V případě, že nastane jakákoli objektivní překážka, která bude filharmonii bránit v provedení prezentace či propagace skupiny PPF v rozsahu a způsobem stanoveným v této smlouvě, má filharmonie povinnost společnosti poskytnout náhradní plnění, v rozsahu obdobném tomu, které nemohla filharmonie uskutečnit nebo jiném, na kterém se smluvní strany dohodnou na základě písemné dohody.
2. Filharmonie není oprávněna vydávat zprávy, komentáře, prohlášení a jakékoli jiné informace týkající se společnosti nebo skupiny PPF nebo spolupráce mezi společností/skupinou PPF a filharmonií bez předchozího písemného souhlasu společnosti s takovou zprávou, komentářem, prohlášením či jakoukoli jinou prezentací skupiny PPF. 
3. Smluvní strany se dohodly, že nebude-li mezi smluvními stranami v každém konkrétním případě dohodnuto jinak, pak jakékoliv použití loga, obchodní firmy společnosti, označení „skupina PPF“ a sponzorského titulu „Globální partner České filharmonie“ musí být vždy předem schváleno a odsouhlaseno společností. Na tiskovinách, jejichž podoba se opakuje, stačí souhlas společnosti pouze při prvním užití. 
V. Licence
1. Smluvní strany se dohodly, že není-li sjednáno v této smlouvě ohledně konkrétního plnění jinak, pak se filharmonie zavazuje poskytnout na základě předchozí dohody smluvních stran společnosti záznam audio, záznam vizuální či audiovizuální, jakož i fotografie, to vše pořizované filharmonií pro společnost či společností na základě souhlasu filharmonie. Současně s těmito záznamy se filharmonie zavazuje poskytnout i licenci k užití takových záznamů, a to bez jakéhokoliv omezení, co do území, množství pořízených kopií takového záznamu, času či způsobu jeho užití, a to včetně prostředků k takovému užití záznamu (to vše za podmínek stanovených v Příloze č. 1 bod 63. této smlouvy). Výslovně se ujednává, že společnost je oprávněna udělit podlicenci k užití shora uvedených záznamů způsoby a v rozsahu uvedeném v tomto odstavci též společnostem ze skupiny PPF.
2. Smluvní strany se dohodly, že pro účely této smlouvy pojmem „logo/ logotyp“ smluvní strany rozumí označení smluvní strany, jakož i další označení a vyobrazení uvedená v Příloze č. 3 této smlouvy náležející příslušné smluvní straně, včetně ochranné známky smluvní strany vedené v rejstříku ochranných známek u Úřadu průmyslového vlastnictví, kteroužto konkrétní známku ze škály takto chráněných známek konkrétněji určuje kontaktní osoba smluvní strany.
3. Veškeré předměty práv duševního vlastnictví, jež náležejí smluvním stranám, zejména práva k logu a dalším označením zpřístupněným opačné smluvní straně za účelem plnění předmětu této smlouvy nebo v souvislosti s ním, nejsou touto smlouvou jakkoliv dotčena. 
VI. Kontaktní osoby

1. Smluvní strany stanovily následující kontaktní osoby, které budou zabezpečovat spolupráci, vzájemnou informovanost obou stran a předávání potřebných podkladů a dokumentů. Smluvní strany se přitom dohodly, že jakákoliv změna kontaktních údajů musí být písemně oznámena druhé smluvní straně a účinnost změny nastává 5 pracovních dnů po doručení oznámení druhé smluvní straně.

2. Kontaktní osobou za společnost je:xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx
· Jméno a příjmení: xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx
· Tel.: xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx
· E-mail: xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx
3. Kontaktní osobou za filharmonii je:xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx
· Jméno a příjmení: xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx
· Tel: xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx
· E-mail: xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx

VII. Konkurenční subjekt


S přihlédnutím k zájmům každé smluvní strany, které smluvní strany hodlají respektovat, a pro předcházení vzniku situací, které by tyto zájmy mohly komplikovat, sjednávají smluvní strany následující pravidla: 

1) Propagace partnerů filharmonie v rámci České republiky:

a) Subjekt/partner je konkurenčním subjektem skupiny PPF:

(i) Stávající partner: filharmonie předem informuje, projedná a získá souhlas (případně i podmíněný) společnosti ve věci záměru filharmonie k provedení reklamy nebo propagace konkurenčního subjektu a/nebo partnerské spolupráce na propagaci značky konkurenčního subjektu (pro účely tohoto článku dále jen „Propagace“), který je partnerem filharmonie ke dni nabytí účinnosti této smlouvy. Souhlas společnosti může být (i) odmítnut, přičemž v takovém případě se filharmonie zavazuje Propagaci neuskutečnit, nebo (ii) podmíněn, přičemž v takovém případě je filharmonie povinna splnit podmínky stanovené společností pro Propagaci konkurenčního subjektu.

(ii) Nový partner: filharmonie předem informuje, projedná a získá souhlas (případně i podmíněný) společnosti ve věci záměru filharmonie uzavřít s novým partnerem, který je konkurenčním subjektem skupiny PPF, spolupráci, jejímž předmětem je Propagace. Souhlas společnosti může být (i) odmítnut, přičemž v takovém případě se filharmonie zavazuje do spolupráce, jejímž předmětem je Propagace s takovým partnerem nevstoupit, a tedy ani neprovést jeho Propagaci, nebo (ii) podmíněn, přičemž v takovém případě je filharmonie povinna splnit podmínky stanovené společností pro Propagaci konkurenčního subjektu. 
b) Subjekt/partner filharmonie není konkurenčním subjektem skupiny PPF:

(i) Stávající partner: Filharmonie informuje společnost o partnerech, kteří nejsou konkurenčními subjekty a pro které filharmonie provádí Propagaci, ke dni nabytí účinnosti této smlouvy.  

(ii) Nový partner: Filharmonie informuje společnost o záměru uzavřít s novým partnerem, který není konkurenčním subjektem skupiny PPF spolupráci, jejímž předmětem je Propagace. 
V případě, že na straně filharmonie vzniknou pochybnosti o tom, zda partner filharmonie je či není konkurenčním subjektem skupiny PPF (k pojmu konkurenční subjekt viz. odst. 6) tohoto článku), je povinna si vyžádat písemné stanovisko společnosti. Do vyjádření společnosti není filharmonie oprávněna takovému partnerovi poskytnout žádnou Propagaci. Filharmonie je povinna stanovisko společnosti respektovat. 
2) Propagace partnerů filharmonie mimo území České republiky:

(i) Stávající partner: Filharmonie se zavazuje předem informovat, projednat a získat souhlas (případně i podmíněný) společnosti ve věci záměru filharmonie k provedení Propagace partnera filharmonie mimo území České republiky, a to bez ohledu na to, zda takový partner je konkurenčním subjektem či nikoliv. Shora uvedené znamená, že výše sjednaná povinnost se vztahuje k Propagaci jakéhokoliv partnera, který je partnerem filharmonie ke dni nabytí účinnosti této smlouvy, bez ohledu na to, zda se jedná o konkurenční subjekt či nikoliv. Souhlas společnosti může být (i) odmítnut, přičemž v takovém případě se filharmonie zavazuje Propagaci neuskutečnit, nebo (ii) podmíněn, přičemž v takovém případě je filharmonie povinna splnit podmínky stanovené společností pro Propagaci partnera filharmonie mimo území České republiky. 
(ii) Nový partner: Filharmonie se zavazuje předem informovat, projednat a získat souhlas (případně i podmíněný) společnosti ve věci záměru filharmonie k Propagaci nového partnera mimo území České republiky. Sjednává se, že jakákoliv Propagace nového partnera mimo území České republiky bude se společností vždy projednána předem, a to bezprostředně po zahájení jednání s takovým partnerem, bez ohledu na to, zda se jedná o konkurenční subjekt či nikoliv. Souhlas společnosti může být (i) odmítnut, přičemž v takovém případě se filharmonie zavazuje do spolupráce s takovým partnerem nevstoupit, a tedy ani neprovést Propagaci, nebo (ii) podmíněn, přičemž v takovém případě je filharmonie povinna splnit podmínky stanovené společností pro Propagaci subjektu mimo území České republiky.
(iii) Partneři propagovaní filharmonií mimo území České republiky jako partneři filharmonie se souhlasem společnosti budou vždy vůči společnosti, resp. skupině PPF, v méně významném postavení.
3) Filharmonie se zavazuje, že bude společnost v dostatečném časovém předstihu informovat o svých zahraničních koncertních plánech a uměleckých aktivitách, přičemž společnost je oprávněna spojit své zamýšlené aktivity nebo aktivity skupiny PPF mimo Českou republiku s uměleckou aktivitou filharmonie. 

4) Společnost bude při rozhodování o udělení/odmítnutí souhlasu k Propagaci partnera filharmonie podle odst. 1) a 2) tohoto článku výše vždy brát do úvahy své zájmy a zájmy filharmonie a v případě udělení/odmítnutí souhlasu k Propagaci partnera podle odst. 1) tohoto článku též závazky filharmonie vyplývající z dosud uzavřených smluv s partnery filharmonie, kterými jsou Arcona Capital, Česká spořitelna, Finep, J&T Banka, Natland investiční skupina, Progresus, avšak společnost si vyhrazuje právo v případech, kdy Propagace partnera filharmonie (včetně shora uvedených) bude v rozporu se zájmy skupiny PPF, souhlas k Propagaci partnera filharmonie neudělit. Zároveň však platí a sjednává se, že v případě, že Propagace partnera filharmonie nebude nikterak v rozporu se zájmy skupiny PPF, ani tyto jakkoliv omezovat, pak společnost udělení souhlasu k Propagaci partnera filharmonie (včetně shora uvedených) bezdůvodně neodmítne. Vždy však platí, že konečné slovo má společnost PPF a filharmonie je povinna je respektovat. 

5) Výjimku z výše uvedené představuje pouze a výlučně situace, kdy by porušení závazku k Propagaci partnera filharmonie uvedeného v odst. 4) tohoto článku představovalo podstatné porušení smluvního ujednání filharmonie s takovým partnerem, v důsledku čehož by filharmonii hrozilo odstoupení tohoto partnera od takového smluvního ujednání a toto odstoupení by představovalo zásadní dopad do činnosti či rozvoje filharmonie, který je filharmonie povinna společnosti prokázat. V takovém případě společnost a filharmonie budou jednat a musí nalézt shodu ohledně spolupráce mezi nimi tak, aby zájmy společnosti, resp. skupiny PPF, byly omezeny Propagací partnera filharmonie v co nejmenším možném rozsahu či s nejmenším možným dopadem. Konečné slovo má však i v tomto případě společnost. 

6) Pro účely této smlouvy se konkurenčním subjektem rozumí subjekt se stejným, zaměnitelným či souvisejícím oborem podnikání jako jsou obory, v nichž podnikají společnosti ze skupiny PPF, zejména pak následující obory: telekomunikace a média, bankovní a finanční služby, e-commerce, retailové obchodní služby, rezidenční a komerční nemovitosti a development, mobilita a strojírenství, biotechnologie, konferenční a ubytovací služby, leisure.

VIII. Závěrečná ustanovení

1. Tato smlouva se uzavírá v souladu se zákonem č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, v platném znění (dále jen „NOZ“), a to do splnění všech závazků z ní vyplývajících. Pro řešení případných sporů z této smlouvy místně příslušným soudem je Městský soud v Praze, bude-li dána jeho věcná příslušnost. 

2. Smlouvu může společnost vypovědět s tím, že výpovědní lhůta činí 6 měsíců a počíná běžet od prvního dne měsíce následujícího po měsíci, v němž byla výpověď doručena filharmonii. 

3. Každá smluvní strana je oprávněna písemně odstoupit v případě hrubého porušení této smlouvy opačnou smluvní stranou. Smluvní strany se dohodly, že hrubým porušením smlouvy na straně společnosti je prodlení s úhradou kterékoliv částky odměny o více než 60 dnů a na straně filharmonie (i) neprovedení sjednaného rozsahu plnění, (ii) porušení kterékoliv povinnosti filharmonie uvedené v čl. III. odst. 1 a 2 této smlouvy, (iii) porušení povinnosti filharmonie uvedené v čl. VII. této smlouvy a (iv) porušení povinnosti filharmonie uvedené v bodě 53 Přílohy č. 1 této smlouvy. Tím není dotčeno právo smluvních stran od této smlouvy odstoupit v souladu s § 2001 až § 2005 NOZ. Odstoupení musí být písemné a doručeno opačné smluvní straně. Účinky odstoupení nastávají okamžikem doručení oznámení o odstoupení opačné smluvní straně. Odstoupí-li společnost od smlouvy pro neplnění povinností filharmonií, je tato povinna neprodleně vrátit společnosti poměrnou část odměny za dosud nerealizovaná plnění. Odstoupením od smlouvy nejsou dotčena práva na uplatnění náhrady újmy. V případě odstoupení od Smlouvy není společnost povinna hradit filharmonii jakékoliv odměny sjednané v této smlouvě ani jakoukoliv kompenzaci. 
4. Tuto smlouvu lze ukončit též vzájemnou dohodou. Dohoda musí být uzavřena písemně a podepsána zástupci obou smluvních stran. V této dohodě musí být rovněž stanoveno, jakým způsobem budou vypořádány vzájemné závazky.
5. Obě smluvní strany se zavazují, že přijmou, i s ohledem na zákonnou povinnost filharmonie uveřejnit smlouvu v Registru smluv, opatření k tomu, aby se tato smlouva nedostala do nepovolaných rukou, čímž ale není dotčeno právo stran poskytnout potřebné dílčí informace nezbytné pro případné zadání zakázky k vykonání práce vedoucí ke splnění závazků některé ze smluvních stran této smlouvy zejména u produkční reklamní agentury.
6. Žádná ze smluvních stran této smlouvy není oprávněna postoupit třetí straně závazky nebo práva vyplývající z této smlouvy, bez předchozího písemného souhlasu opačné smluvní strany.
7. Filharmonie je povinna na žádost společnosti sdělit aktuální stav otevřených účetních položek vzniklých ze vzájemného obchodního styku, které jsou obsaženy v účetnictví filharmonie k rozhodnému dni, a bude-li to třeba vyjasnit a odsouhlasit rozpory se stavem obsaženým v účetnictví společnosti. V souladu s podmínkami rozhodného práva je společnost oprávněna provést jednostranné započtení vzájemných pohledávek.

8. Filharmonie není oprávněna postoupit nebo zastavit pohledávky z této smlouvy. Smluvní strany dále ujednávají, že 

a) obchodní zvyklost nemá přednost před ustanovením zákona, jež nemá donucující účinky;

b) filharmonie na sebe přebírá nebezpečí změny okolností; 

c) se vylučuje přijetí této smlouvy s jakoukoliv odchylkou, byť by to byla odchylka, která podstatně nemění původní podmínky. Totéž platí i pro sjednávání jakýchkoliv změn této smlouvy či uzavírání dílčích smluv na tuto smlouvu navazujících;

d) se pro tuto smlouvu nepoužije úprava dle § 1799, § 1800 občanského zákoníku týkající se smluv uzavíraných adhezním způsobem. Totéž platí pro jakékoliv smlouvy a dokumenty na tuto smlouvu navazující.

e) veškeré změny a dodatky k této smlouvě musí být uzavřeny písemně a řádně podepsány oprávněnými zástupci obou smluvních stran; to platí i pro vzdání se požadavku písemné formy. Změna kontaktních údajů se nepovažuje za změnu této smlouvy. Smluvní strany pro všechny své vzájemné obchodní vztahy stanoví, že nemůže dojít k uzavření smlouvy na základě jednostranného potvrzení dle § 1757 odst. 2 a 3 občanského zákoníku, jejichž aplikaci tímto vylučují;

f) smluvní strany ujednávají, že na závazek založený touto smlouvou se nepoužije § 1950 občanského zákoníku. To znamená, že kvitance na pozdější plnění nepotvrzuje splnění předchozího plnění, pokud to v ní není výslovně uvedeno.
9. Na žádost společnosti je filharmonie povinna prokázat, že je majitelem účtu uvedeného na faktuře/daňovém dokladu. Do náležitého prokázání této skutečnosti je společnost oprávněna zadržet platby.
10. Filharmonie výslovně prohlašuje, že je oprávněna poskytovat smluvní plnění podle této smlouvy v souladu se svým živnostenským oprávněním „Výroba, obchod a služby neuvedené v přílohách 1 až 3 živnostenského zákona“.
11. V případě, že některé ustanovení této smlouvy je nebo se stane neplatné, zůstávají ostatní ustanovení této smlouvy platná. Strany se zavazují nahradit neplatné ustanovení smlouvy ustanovením jiným, platným, které svým obsahem a smyslem odpovídá nejlépe původně zamýšlenému ekonomickému účelu ustanovení neplatného.
12. Tato smlouva nabývá platnosti uzavřením a účinnosti uveřejněním v registru smluv podle zákona č. 340/2015 Sb., ve znění pozdějších předpisů. Uveřejnění této smlouvy v registru smluv podle zákona č. 340/2015 Sb., ve znění pozdějších předpisů, zajistí filharmonie. Smluvní strany konstatují, že tato smlouva neobsahuje ujednání, která by neměla být uveřejněna v registru smluv podle zákona č. 340/2015 Sb., ve znění pozdějších předpisů. Smluvní strana, která poskytla v této smlouvě nějaké osobní údaje, souhlasí s jejich uvedením v textu smlouvy uveřejněném v registru smluv podle zákona č. 340/2015 Sb., ve znění pozdějších předpisů; jestliže poskytla nějaké osobní údaje týkající se třetí osoby, prohlašuje a odpovídá za to, že má takový souhlas i od dotčené třetí osoby, ledaže by souhlas dotčené třetí osoby nebyl podle platných právních předpisů vyžadován.
13. Tato smlouva je sepsána ve dvou vyhotoveních, z nichž každé má platnost originálu. Každá smluvní strana obdrží jedno vyhotovení této smlouvy.
V Praze dne: 21. 12. 2023


V Praze dne: 22. 12. 2023
za společnost PPF a.s.




Česká filharmonie

………………………………………………………

……………………………………………………..

Ing. Kateřina Jirásková, předseda představenstva

David Mareček, generální ředitel

ČF – Za správnost odpovídá: xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx
ČF – Kontroloval: xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx
Příloha č. 1: Konkretizace plnění pro každé období 
Umístění logotypu PPF na vlastních reklamních nosičích 

1. Umístění logotypu PPF v rámci CLV outdoorových reklamních kampaní.
2. Umístění logotypu PPF na partnerském panelu – platí pro abonentní, edukativní a mimořádné koncerty pořádané Českou filharmonií (Zahajovací koncerty, Koncerty pro svobodu a demokracii)
3. Umístění logotypu PPF na partnerském panelu při Koncertu pro přátele.
4. Umístění logotypu PPF na panelu v pyramidě partnerů – platí pro Open Air koncert.

Média
5. Propagace skupiny PPF formou vizibility sponzorského vzkazu, že skupina PPF je Globálním partner České filharmonie v rámci přenosů ČT z koncertů České filharmonie, a to bezprostředně před pořadem a po pořadu dle specifikací ČT (aktuálně dynamická reklama v délce max. 10 s.).
6. Propagace skupiny PPF formou sponzorského vzkazu, že skupina PPF je Globálním partnerem České filharmonie v rámci platformy iVysílání ČT, a to bezprostředně před pořadem a po pořadu dle specifikací ČT (aktuálně dynamická reklama v délce max. 10 s.). 
7. Propagace skupiny PPF formou vizibility logotypu PPF v rámci inzerce v tištěných periodikách.
Interaktivní prezentace skupiny PPF

8. Umístění logotypu PPF na homepage webu České filharmonie s aktivním proklikem na webové stránky skupiny PPF dle uvedení ze strany společnosti.
9. Umístění logotypu PPF v partnerské sekci na pozici Globálního partnera.
10. Umístění textové prezentace skupiny PPF na webových stánkách www.rudolfinum.cz s aktivním proklikem na webové stránky skupiny PPF dle uvedení ze strany společnosti.
11. Umístění reklamního spotu dodaného společnosti na LCD obrazovkách ve foyer – platí pro abonentní, edukativní a mimořádné koncerty pořádané Českou filharmonií (dynamická reklama max. 30 s., full HD, bez zvuku).
12. Umístění reklamního spotu dodaného společností na LCD obrazovkách ve foyer – platí pro Koncert pro přátele (dynamická reklama max. 30 s., full HD, bez zvuku).
13. Umístění logotypu PPF na obrazovkách u pokladen – platí pro mimořádné koncerty pořádané Českou filharmonií (statický vizuál, promítání 10 s.).
14. Propagace skupiny PPF formou distribuce vhodných reklamních předmětů dle uvážení společnosti pro V.I.P. hosty – platí pro Open Air koncert a mimořádné koncerty pořádané Českou filharmonií.
15. Propagace skupiny PPF formou distribuce vhodných reklamních předmětů dle uvážení společnosti pro V.I.P. hosty – platí pro tiskovou konferenci.
16. Umístění reklamního spotu dodaného společností na LCD obrazovce – platí pro Open Air koncert, (dynamická reklama max. 30 s., full HD, bez zvuku).
17. Propagace skupiny PPF formou samostatné microsite na webu České filharmonie (prezentace skupiny PPF).
18. Textové poděkování skupině PPF v online magazínu České filharmonie publikovaném filharmonií.
19. Textové poděkování skupině PPF v e-mailingu k online magazínu. 

Umístění logotypu a informace o skupině PPF na propagačních tiskových materiálech
20. Umístění logotypu PPF v pyramidě partnerů na tiskové konferenci.
21. Umístění logotypu PPF v pyramidě partnerů v sezonním katalogu s programem České filharmonie a Českého spolku pro komorní hudbu.
22. Umístění inzerce skupiny PPF v sezonním katalogu s programem České filharmonie a Českého spolku pro komorní hudbu.
23. Umístění PR článku týkajícího se skupiny PPF (rozsah ½ strany) v sezonním katalogu s programem České filharmonie a Českého spolku pro komorní hudbu.
24. Poděkování skupině PPF v textu v úvodním slovu generálního ředitele v sezonním katalogu s programem České filharmonie a Českého spolku pro komorní hudbu.
25. Logo PPF na boxu katalogu pro abonenty. 

26. Umístění logotypu PPF v pyramidě partnerů v každém výtisku koncertního programu – platí pro abonentní, komorní a mimořádné koncerty pořádané Českou filharmonií.
27. Umístění celostránkové inzerce společnosti nebo skupiny PPF v každé edici koncertního programu – platí pro abonentní, komorní a mimořádné koncerty pořádané Českou filharmonií s výjimkou adventních koncertů.
28. Umístění logotypu PPF na tištěných vstupenkách – platí pro abonentní, komorní, edukativní a mimořádné koncerty pořádané Českou filharmonií.
29. Umístění logotypu PPF na e-vstupenkách.
30. Prezentace skupiny PPF formou zmínky o partnerství v každé tiskové zprávě s uvedením logotypu PPF.
31. Umístění logotypu PPF v patičce novin České filharmonie 4x ročně.
32. Umístění PR článku týkajícího se skupiny PPF v novinách České filharmonie 1x ročně.
33. Umístění logotypu PPF na speciálních tiskovinách (např. plakát, obal na vstupenku atp.).
34. Možnost vytvořit vlastní tiskoviny k propagaci partnerství filharmonie a společnosti/skupiny PPF jako například vlastní design voucheru na vstupenky nebo kapsy na voucher/vstupenky s logem ČF a PPF. 

35. Textové poděkování skupině PPF v sezonním Kalendáriu. 

Typ partnerství
36. Právo užívat titul Globální partner České filharmonie. 
Základní prezentace skupiny PPF
37. Prezentace skupiny PPF formou vystoupení zástupce skupiny PPF na tiskové konferenci České filharmonie. 
38. Vystoupení zástupce skupiny PPF na společenské akci po 1. Zahajovacím koncertě.

Umístění logotypu PPF na konkrétních místech
39. Umístění logotypu PPF na šále na budově Rudolfina – platí pro mimořádné koncerty pořádané Českou filharmonií a Koncert pro přátele.
40. Umístění logotypu PPF na jednom praporu/třepetalce na budově Rudolfina – platí pro mimořádné koncerty pořádané Českou filharmonií a Koncert pro přátele. 
41. Umístění logotypu PPF do salonku či jiných prostor rezervovaných pro účely společnosti. 

42. Logotyp PPF v logomapě na závěr videa s představením sezony.
43. Umístění logotypu PPF na šále na stage při Open Air koncertu.
44. Umístění logotypu PPF na stuze kytice pro dirigenta nebo sólistu – platí pro mimořádné koncerty pořádané Českou filharmonií a Koncert pro přátele.
45. Umístění logotypu PPF na stuze kytice pro dirigenta nebo sólistu – platí pro Open Air koncert.
Sociální média
46. Prezentace PPF formou postů ČF na FB profilu (3x ročně). 

47. Prezentace skupiny PPF formou postů ČF na IG profilu (3x ročně).  

48. Prezentace skupiny PPF formou umístění logotypu v titulcích po veřejně streamovaných koncertech (1x ročně) nebo po vybraných exkluzivních rozhovorech s umělci (1x ročně na YT).
49. Prezentace skupiny PPF formou postů ČF (3x ročně) na LinkedIn profilu.

50. Prezentace skupiny PPF formou postů ČF (3x ročně) na Twitterovém profilu.

51. Prezentace skupiny PPF formou postů ČF na Twitterovém profilu v AJ (3x ročně). 

52. Poděkování skupině PPF v rámci podcastu Ladírna (2x ročně). 

Zahraničí 
53. ČF bude v dostatečném předstihu komunikovat plány zahraničních vystoupení a vlastního VIP programu společnosti tak, aby společnost mohla po dohodě s ČF s dostatečným předstihem koordinovat nebo plánovat vlastní hospitality program podle bodu 59 této Přílohy č. 1. Jedná se zejména o možnosti jako setkání dirigenta/umělců/managementu ČF s hosty po koncertě, VIP eventy, atp. Porušení této povinnosti ze strany filharmonie představuje hrubé porušení této smlouvy a společnost je oprávněna od této smlouvy odstoupit.
54. ČF poskytne plán propagace, podpory, plánovaných výstupů včetně video a foto dokumentace ze zahraničních vystoupení (dokumentace není pořizována na všech zahraničních vystoupeních) tak, aby společnost mohla komunikačně podpořit vystoupení a partnerství v České republice a v zahraničí. Kapacitu video nebo foto týmu lze posílit po vzájemné dohodě na náklady společnosti.

55. ČF poskytne foto a video výstupy ze zahraničních vystoupení (dokumentace není pořizována na všech zahraničních vystoupeních) včetně licence k užití těchto výstupů, a to bez jakéhokoliv omezení co do množství pořízených kopií, způsobu jejich užívání a územního omezení za účelem komunikace a propagace partnerství ze strany skupiny PPF dle výlučného uvážení společnosti. V rámci licence poskytované podle tohoto odstavce je společnost oprávněna poskytnout podlicenci k užití těchto výstupů v rozsahu a způsoby uvedenými výše společnostem ze skupiny PPF.   
56. Vždy jednou ročně, po předchozí dohodě obou stran poskytne Česká filharmonie společnosti k jí vybrané zvukové nahrávce za účelem propagace skupiny PPF a komunikace společností ze skupiny PPF licenci, a to v tomto rozsahu:

· územně a množstevně neomezené sdělování počítačovou nebo obdobou sítí formou streamingu bez možnosti downloadingu;

· společnosti ze skupiny PPF jsou oprávněni toto oprávnění sdílet se třetími stranami, zejména svými obchodními partnery, a to výhradně formou poskytnutí neveřejného odkazu (např. pomocí QR kódu) s platností odkazu do 30 dnů od jeho aktivace;

· jakékoliv další užití není povoleno bez předchozího písemného souhlasu ČF.

58. ČF zprostředkuje přehled možnosti vizibility skupiny PPF v místě konání, které se uskuteční na náklady společnosti. Možnosti vizibility budou vždy v dostatečném předstihu komunikovány se společností.
59. Možnost uspořádání vlastního koncertu za zvýhodněných podmínek. Sleva ve výši 33 % za symfonický orchestr oproti běžným cenám. 

60. Možnost setkání s dirigentem či sólisty po koncertě po dohodě filharmonie s umělci.
ČF v komunikaci společností skupiny PPF
61. Všechny výstupy, kde je komunikováno partnerství s ČF podléhají předchozímu schválení ze strany ČF. 
62. Využití ČF, jejích členů, komorních souborů, hostujících umělců, studujících Orchestrální akademie ČF, zaměstnanců, externích spolupracovníků, budovy Rudolfina, majetku ČF apod. a pořízení jejich vizuálního či  audiovizuálního záznamu a jejich užití pro komunikaci, kterou produkují pro své potřeby společnosti skupiny PPF, podléhá schválení obsahové komise ČF, jejímž účelem je zajistit soulad s komunikací ČF a vyhodnotit produkční nároky na případné pořízení audiovizuálního materiálu tak, aby žádným způsobem neovlivnily umělecký výkon a dobré jméno České filharmonie, prvního českého a jednoho z nejlepších orchestrů na světě.

Skupina PPF v komunikaci ČF
63. Všechny výstupy ČF, kde je komunikováno partnerství se skupinou PPF, jakož veškerá prezentace a propagace skupiny PPF (nebo kterékoliv společnosti ze skupiny PPF) podle této smlouvy podléhají vždy předchozímu schválení ze strany společnosti.

Příloha č. 2: Seznam dokladovaného plnění
BUDE DOPLNĚNO DLE URČENÍ SPOLEČNOSTI 
Příloha č. 3: Logotypy a označení
Logotypem se myslí logo PPF případně jiné logo dodané společností s dodržením všech pravidel pro uvádění takového loga a značky podle podkladů, dodaných společností (manuál značky) s tím, že jednotlivá uvedení logotypu vždy podléhají předchozímu schválení společností v souladu s příslušnými ustanoveními této Smlouvy. 
Logotypem se dále myslí logo PPF případně jiné logo dodané společností doplněné textem nebo v případech, kde je to dohodnuto předem písemně mezi oběma stranami uvedení názvu společnosti. Uvedení logotypu může a nemusí být doprovozeno barevným schématem v barvách společnosti případně společností skupiny PPF, které jsou součástí takové značky. Veškeré podklady, manuál k použití a konzultace na vyžádáni poskytne společnost / kontaktní osoba.  Finální podoba podléhá předchozímu schválení ze strany společnosti v souladu s příslušnými ustanoveními této Smlouvy. 
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